
State examination

Date: 01.02.2024 11:00
Department: Institute of Translation Studies
Room:

Committee: Chair: doc. PhDr. Tomáš Duběda, Ph.D.
Members: PhDr. Jovanka Šotolová, Ph.D.

PhDr. Šárka Belisová

Parts of SE: ASZKN2PF21 - Translations Studies: czech - french

Students:

Tereza Adamcová 11:00 ASZKN2PF21 (Topics: Písemný překlad autentického textu do cizího
jazyka z češtiny a naopak)

Mgr. Kateřina Kyzourová 11:00 ASZKN2PF21 (Topics: Písemný překlad autentického textu do cizího
jazyka z češtiny a naopak)

Praktická zkouška z překladatelských dovedností (písemný překlad oběma směry), místnost č. 101 (ÚTRL, Špork). Od
AR 2023/24 je výslovně zakázáno využívání strojového překladu a nástrojů založených na umělé inteligenci. Podle
platné akreditace má SZK ověřovat překladatelské kompetence, a nikoli kompetence posteditační. Zkušební překlad se
povinně píše na školních počítačích.
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